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Translate:
The first time when we began looking at Proverbs 17:3, I mentioned how really big this subject was,…. 

Translate:
….and how it didn’t seem possible to approach it properly in one mere teaching.  

Translate:
We then proceeded the last time to continue to consider Proverbs 17:3,…. 

Translate:
….and primarily as the result of the time I spent teaching in the prison last night, 
Translate:

….speaking to inmates who were being sorely tested in their hearts,…. 

Translate:
….I feel compelled to continue to look at Proverbs 17:3 again today.  

Translate:
Hear the word of the Lord.  

Translate:
“The fining pot is for silver and the furnace for gold, but the Lord tries the hearts.”  

Translate:
The New Living Testament says it this way: 

Translate:
“Fire tests the purity of silver and gold, but the Lord tests the heart.”  

Translate:
This translation explains a lot to us,…. the trial, the difficulty,….. 

Translate:
…..the calamity, the pressure, the hurt, and the confusion.  

Translate:
Is it possible that these things are actually from God,… 

Translate:
….and that God is using them to test our hearts, to prove our hearts,…. 

Translate:
…to reveal to us the power of Christ in us who is our only hope of glory?  

Translate:
I not only think it is possible, but I believe that it is really the way it is.  

Translate:
We spent a little bit of time in Isaiah chapter 45 the last time…. 

Translate:
…..showing that God says about himself, that he creates good and he creates evil,…. 

Translate:
….and we saw how he used a man, who was not a part of the tribes of Israel….

Translate:
…..he was certainly not a Christian, 

Translate:
….because he lived before Christ died that made it possible to become a Christian….

Translate:
……but he used a man named Cyrus, which he called his “anointed one”…. 

Translate:
…..to go about bringing judgment to those people who had rejected God,…. 

Translate here: 

…..those nations that had rejected God.  

Translate:
We saw that it is very possible that if God could use this type of a man, this Cyrus,…. 

Translate:
…..that there could be people in our own lives today,…., 

Translate:
….neighbors, family members, people at work, who although they are not Christians,…. 

Translate:
….though they don’t know God at all….

Translate:
….they too could be used to bring judgment to our life or to the life of others,…. 

Translate:
…..that the pressure that they bring forth could actually be coming from God himself.  

Translate:
Last night one of the men in the prison asked us to turn to I Samuel chapter 2 verses 6 and 10. 

Translate:
I would like to ask you to turn there right now also, if you have your Bible.   

Translate:
This is the prayer of Hannah.
Translate:

She had no children and she was very troubled by that.

Translate:

You may know some woman who really wants to have children….

Translate:

…and what great pain she suffers in her heart from childlessness.

Translate:

That was Hannah’s condition,…  

Translate:
….but Hannah prayed, and God gave her a son named Samuel. 

Translate:
My wife reflected on this prayer this morning.  

Translate:
She said the words don’t sound like a woman praying, 

Translate:
…that her prayer sounds something perhaps like a man would pray….  

Translate:
….and for my wife, it gave her a new understanding of this passage of scripture. 

Translate:
So this word has an impact on everybody,…. man and woman, child and adult.  

Translate:
This prayer contains information, that unless we understand it….
Translate:
…we have trouble understanding and dealing with the difficulties in our life.
Translate:

I am starting in the middle of her prayer after she has praised the Lord for his holiness and wisdom. 

Translate:
Now hear the word of the Lord from I Samuel chapter 2 verses 6 through 10.  

Translate:
It is very clear. “The Lord kills.”  

Translate:
We may think that all bad things come from Satan, but Hannah had a revelation.  

Translate:
She said, “The Lord kills.” 

Translate:
Of course, if we think about it, we know that it is a true theological principle.  

Translate:
She said, “The Lord kills.” 

Translate:
And then she followed it up with “and the Lord gives life.”  

Translate:
So we see that Jesus is the author of everything.  

Translate:
He is the author of life. He is the author of death. It tells us in verse 7. 

Translate:
“Some he causes to be poor, and others to be rich.” 

Translate:
Hannah is saying here that the Lord causes people to be poor.  

Translate:
Now there are some people that say that poverty is a curse,….. 

Translate:
…..that it’s the hand of Satan working . 

Translate:
Hannah may have been deceived, but I don’t think so, ….
Translate:
….because she says by revelation that the Lord causes some to be poor and others to be rich.
Translate:

I will add that I strongly believe that God doesn’t mean that we must always be poor….
Translate:

…but it could be a season in our lives, and sometimes a long season.

Translate:
Continuing on with Hannah’s prayer: “He cuts one down and he lifts another up.”  

Translate:
A neighbor that is floating in wealth, is floating in wealth because of the hand of God.  

Translate:
“He cuts one down.  He lifts another up.  

Translate:
He lifts the poor from the dust, yes, from the pile of ashes.  

Translate:
And he treats them as princes.”  

Translate:
Well, it sounds bad that the Lord causes people to be poor,…
Translate:
…..but this is giving us further information.  

Translate:
And that is, “God lifts up the poor.”  The Lord lifts up the poor.  

Translate:
“He lifts the poor from the dust, yes, from a pile of ashes,…. 

Translate:
…..and he treats them as princes, sitting them in seats of honor,…. 

Translate:
…..for all the earth is the Lord’s, and he has set the world in order. 

Translate:
He will protect his Godly ones, but the wicked shall be silenced in darkness,…. 

Translate:
….and no one shall succeed by strength alone.”  

Translate:
So even though the Lord causes us to be poor,… even though the Lord kills,…. 

Translate:
…..he lifts the poor from the dust.  Alleluia! 

Translate:
That’s good news, because if he has caused you to be poor,…. 

Translate:
…..that is not the end of the story. 

Translate:
That is not all there is to it. There is more, Alleluia! 

Translate:
It never ceases to amaze me how it is possible for some one to be born into poverty,…. 

Translate:
….and yet be raised up into tremendous prosperity.  

Translate:
There is a lady in the state of Virginia named Kay James.  

Translate:
And as I understand it, she is being considered for a cabinet position by the president of the United States.  

Translate:
She would move to Washington, DC and associate with men and women of wealth and power.  

Translate:
What a long way she has come….. 

Translate:
… from a childhood of great poverty to such a powerful and prosperous position.  

Translate:
And the beautiful thing of it is, that she gives God the glory. 

Translate:
Do we acknowledge the Lord’s hand in our life?  

Translate:
Do we understand that the Lord kills and the Lord gives life?…

Translate:
…that the Lord makes people poor and the Lord makes people rich.  

Translate:
All of this….all of this is part of the testing that is referred to in Proverbs chapter 17:3.  

Translate:
The Lord tests the heart! Alleluia!  

Translate:
Hosea chapter 6 gives us more information, very similar to what we have learned in Isaiah,… 

Translate:
…..and reinforces what we have learned from Hannah’s prayer in First Samuel.  

Translate:
Hear the word of the Lord from Hosea chapter 6 verse 1. 

Translate:
He says, “Come, let us return unto the Lord.  

Translate:
It is he who has torn us.  He will heal us…. 
Translate:

He has wounded.  He will bind us up.”  

Translate:
Wow! That’s very straight talk. 

Translate:
He has torn.  He will heal us. He has wounded. He will bind us up.  

Translate:
This tearing that comes from God,… this wounding that comes from God…..

Translate:

…..it is all a part of his testing and the proving us…..
Translate:
…..that is referred to in Proverbs chapter 17. 

Translate:
Now there is a certain point where the tearing and the wounding are merely the result of our sin.  

Translate:
We have strayed from the purposes of God. 

Translate:
The wages of sin is death. If we sin, we pay,…. 

Translate:
…..but we find clear evidence in the scripture that there is wounding and tearing that has very little to do with sin.  

Translate:
Job is a wonderful example of this.  

Translate:
The Lord said about Job that he was a righteous man,…. 

Translate:
….and yet he permitted Satan to tear and wound Job.  

Translate:
All of that tearing and all of that wounding in Job’s life was testing. 

Translate:
It was testing. It was proving.  

Translate:
It was revealing to Job who God was,…. 

Translate:
….and ultimately Job was lifted up and he had restored to him much more than he lost,… 

Translate:
…..seven times more than he had ever had before. 

Translate:
Can we accept God’s right to tear and to wound in our lives?  

Translate:
Can we see that the current crisis, the current calamity,…. 

Translate:
….the current pain, the current discomfort might very possibly be coming from the hand of God…. 

Translate:
….to test us, to try us, to prove us,….

Translate:

….to cause us to become faithful in ways that we could not become faithful otherwise?
Translate:

When do we need a Savior? When everything is going well? No!

Translate:

We need a Savior when the sea of life is raging.  

Translate:
Spiritual strength is given to fight battles, and to deal with difficulties and trials.
Translate:
The trials that come to us, have not come for the purpose to destroy us,….
Translate:
….but to cause us to rely on the Lord…..

Translate:

…..make us strong,.. to create in us character that cannot be created any other way. 

Translate:
When we were looking at Proverbs 14, looking at suffering,… 

Translate:
….we saw that even Jesus learned obedience through the things that he suffered,…. 

Translate:
….and we are called to walk in his steps.  

Translate:
We are called to be like Jesus.  

Translate:
If Jesus suffered to learn obedience,…. 

Translate:
….why should we be surprised if we must also suffer to learn obedience?  

Translate:
One last thought: the bigger the problem is,…. 

Translate:
…..the greater the glory, the greater the victory.
Translate:

Jesus received the greatest glory of all….he is seated by the right hand of God the Father.  

Translate:
..so these problems are intended to work out great miracles in our lives. 

Translate:
I pray that you’ll go forth in the strength of the knowledge of the word today.  

Translate:
Have a great eternity.

Translate:

This is Brother Stephen Keel and this is A Proverb A Day
Translate:  
A Proverb A Day is a public service educational program provided by Radio Encounter International 

Translate:     http://www.radioencuentro.com 
Visit us on the World Wide Web at http://www.radioencounter.com

